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Y craTti mpeAcTaBlIeHO JACTajJbHHUNA aHaji3 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI SK
(byHIaMEeHTaIBbHOTO MeXaHi3My 1T0OYI0BH IETEKTUBHOTO HAPATUBY B MI3HLOMY
pomani Aratu Kpicti «Hemesuma» (1971). He3Baxaroun Ha Te, 110 IETEKTUB
B3araii Ta TBopu A.Kpicti, 30kpema, TOBruil yac 3anuimanucs Ha nepudepii
JTOCITITHULIBKOTO 1IHTEPEeCy, ChOTOIHI HayKOBIII BU3HAIOTh €CTETHYHY BapTiCTh
LFOTO BULY JIiTepaTypHOi TBOPUOCTI Ta 3BEPTAIOTH yBary Ha BUBUCHHS OKPEMUX
aCIeKTIB JIETeKTHMBHOTO HapaTHBY SIK AaHTUIIOAY MOJAEPHICTCHKIA Mpo3i.
OpnHuM i3 acnekTiB BUBUCHHs “mystery fiction” € iHTepTekcTyaabHUl aHami3
KOHKPETHO-TEKCTOBHUX PENPE3EHTAIlli I[bOr0 BHUIY JIITEPaTYypPHOI MPOAYKLII.
OTxe, y TpeACTaBICHOMY IOCTIIKEHHI OCHOBHa yBara (hoKycyeTbcsi Ha
BUBUCHHI BUJIIB Ta (DYHKIH IHTEPTEKCTy y 3a3HaueHOoMy pomaHi A.Kpicri.
s posBigka Oa3yeTbCsi Ha 3acajax MiAXOAY «IHJIBHOTO YWUTaHHS»,
IHTEPTEKCTyallbHOTO, KOHTEKCTYaJbHOTO Ta CTHWJIICTUYHOTO aHaji3y, 1o
JTO3BOJISIE JIETANIbHO PO3KPUTH crieludiky Ta (yHKLII IHTEPTEKCTy Y poMaHi
«Hemesuna» A.Kpicti. OCHOBOITOJIOKHOIO JIJISi BUBYEHHS MIKTEKCTOBHX
3B’A3KIB y pOMaHi € KOHIEMLis «TpaHcTekcTyanbHOCT» K. JKenerra, sika
JIO3BOJIsIE IeTalIbHO OMKCATH BCI PiBHI peanizallii iHTEPTEKCTy y AETEKTUBI
A Kpicri.

V aHani3oBaHOMY TBOPi1 MIKTEKCTOBI 3B’SI3KM Pealli3ylOThCs Ha PiBHI XKaHPY:
CIOXKET, 00pa3u, MOTUBH, ApXiTEKTOHIKA Ta XPOHOTOI HE JIUIIE € TATIOBUMHU JIJIs
JIETEKTHUBHOTO HApaTHUBY, a i MPEACTaBISAIOTH M0JIe 1JIs TBOPYOr0 HOBaTOPCTBA
A Kpicti. 3aronoBok TBOopy — «Hemesuma» — € po3ropHyToro MeTagoporo,
sIKa CTBEPJIXKYE 17110 CIIPABEUIMBOCTI Ta MOHOBJICHHS COLIABHOTO MOPAIKY.
MerarekcTyanbHICTh MPOSABISIETCS Y POMaHi y BUDIAAI BHYTPIIIHBO- Ta
30BHIIIHbO-TEKCTOBUX peJIsiLiii. [ inepTekcTyanbHICTb (anelsiis 10 aHTUYHOTO
Mi(y Ta KOHTEKCTY BIKTOPi1aHCHKO1 €I10XH ) Ta, BIIACHE, EKCILTIKOBaH1 TOCUIIAHHS
Ha MOMNepeaHi TBOPH (LUTATH Ta ajro3ii) CTaloTh OPTaHIYHUM JONOBHEHHSIM
JI0 IHTePTEKCTyalIbHOTO MaJltoHKa TBOPY. [IpsMi IUTaTH 3 KITAaCHYHUX TEKCTIB,
Bigomux untaueni (biomis, TBopu B.lekcnipa, P.JI.Criencona, T.C.Eniora)
BIJIrpalOTh POJNIb «KYJIBTYPHUX TPHUTEPiB», SKI JIOMOMAraroTh aBTOPII
MiAKPINUTH 11€t0 HeoOXiTHOCTI MOHOBIIEHHS cripaBelIuBOCTI. Ll enemeHTH He
nuie 30araayioth (hadysty, a i KOHCTPYIOIOTh CHMBOJIIKY TIOMCTH, IPaBOCYAJIS
Ta JBOICTOCTI JIFOICHKOI IPUPOHU Ta MiAKPIIIIIOIOTH IPUTAMAaHHHHA JETEKTUBY
MPUHLUI «4eCHOI TIpw» i3 yuradeM. OKpIM OKpECIEHHS piBHIB NPOSIBY
iHTepTeKcTyanpHOCTI y pomani A.Kpicti «Hemesnaa», aBTop cTaTTi BU3HAYAE
1 (yHKIIOHAJIbHE HABAHTAXEHHS MIKTEKCTOBHUX PEJISILii, SKi BHKOHYIOTh
CIOKETO- Ta XapaKTepo- TBOPUY, XapaKTepHU3ylouy, eMOLiHy Ta €CTeTUYHY
(byHKLIi, anenodn 1 10 1HTeIeKTyalbHOlI cdepu uMTaya, 3aTy4eHOro [0
IpoLecy PO3CIiAyBaHHS pa3oM i3 Mic Mapru.
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The article presents a detailed analysis of intertextuality, which is a
fundamental mechanism for constructing the detective narrative in Agatha
Christie’s late novel “Nemesis” (1971). Although mystery novel in general,
and Christie’s works in particular, long remained on the periphery of scholarly
interest, contemporary researchers recognize the aesthetic value of this type of
literature and focus on studying specific aspects of the detective novels as an
antipode to modernist prose. One such aspect in the study of “mystery fiction”
is the intertextual analysis of concrete textual representations of this literary
genre. Thus, the given study primarily focuses on the types and functions of
intertext in A. Christie’s late novel.

This study is grounded in the principles of “close reading,” intertextual,
contextual, and stylistic analysis, which enable a detailed exploration of the
specifics and functions of intertext in A. Christie’s novel “Nemesis”. The
foundational framework for examining intertextual connections in the novel is
Gérard Genette’s concept of ‘transtextuality” which allows for a comprehensive
description of all levels of intertext realization in Christie’s detective fiction.
In Christie’s novel, intertextual links are realized at the genre level: plot,
characters, motifs, architectonics, and chronotope are not only typical
of the detective narrative but also serve as a field for the author’s creative
innovation. The title of the work — “Nemesis” — functions as an extended
metaphor affirming the idea of justice and the restoration of social order.
Metatextuality manifests in the text through intra- and extratextual relations.
Hypertextuality (allusions to ancient myth and the Victorian era context),
along with explicit references to the source texts (quotations and allusions),
organically complement the work’s intertextual pattern. Direct quotes from
classical texts familiar to the reader (the Bible, works by W. Shakespeare,
R. L. Stevenson, T. S. Eliot) act as “cultural triggers” that help the author
reinforce the idea of the necessity of restoring justice. These elements not
only enrich the plot but also construct the symbolism of revenge, justice, and
the duality of human nature, as well as underpin the principle of “fair play”
with the reader, characteristic of detective prose. In addition to delineating the
levels of intertextuality in A. Christie’s novel “Nemesis”, the article’s author
identifies the functional load of intertextual links, which perform plot- and
character-building, characterizing, emotional, and aesthetic functions, while
appealing to the readers’ intellectual engagement, as they participate in the
investigation alongside Miss Marple.

IMocranoBka mpo6aemu. Tropuicte A. Kpicrti
BXKE JIaBHO CTaJla KJIACHKOIO JIETEKTHUBHOI JIiTepaTypu
1 TaKUM-CO01 «TOTIOM» CY4acHOI KyJIbTypH: ii TBOpH
akTuBHO mepeBumatoThes [Agatha Christie Special
Editions Hardbacks], BOoHM KOpHCTYIOTbCS CTiHKAM
YUTALBKUM IIONUTOM Ta IIOCTIHHO ONUHSIOTHCS Y
(hoxyci 3aIikaBIEHOCTI KiHOPEXKHCEPIB Ta TPOJIO-
cepiB (MPaKTUYHO BCi TEKCTH MHUCTKHHI Oynu Tiepe-
HeceHi Ha ekpaH). [lama Arara BHecena mpo Kuurn
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pekopniB ['iHHeca sK HaWycIinIHIMA MTHCHMEHHU-
[-pOMaHICTKa BCiX YaciB, YWi TBOPH PO3IAILINCS
HAKJIaJ0M MPUONHM3HO 2 MiNbApAM MpUMipHUKiB. Ii
KHIDKKY 32 KUTBKICTIO BUAAHB ITOCIAAI0Th TPETE MicIie
B 3araJIbHOMY PEHTHHTY, TIOCTYTAa09HCh Jwuiie biomii
ta TBopam lllekcripa. Bonu nepexianeHi 61611 Hixk
Ha 100 MoB cBiTy. /IBa mepcoHaxi i1 NETEKTUBHUX
pomaniB, Epkrons [lyapo Ta mic Maprur, Hanexars 10
HAWBIIOMIMIMX JIITEPaTypHUX PO3CIiTyBadiB y BCid
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CBITOBIH JIiTeparypi, a cIaBHO3BiCHA I’ eca «Mmurro-
JIOBKay, MpeM’epa kol BigOymacs y 1952 pori, mie i
ChOTO/IHI PEryJIsIpHO CTaBUTHCS y Tearpax [University
of Mary Washington].

HesBaxkatoun Ha Taky LIaJeHy HOIYJSPHICTb,
TBOpuicTh A.KpicTi Ha CHOTO/HI TMOKM IO € Majo
BHUBYCHOIO Yy HAyKOBOMY IpocTopi. O4eBHIHO, IO
LSl CUTYyallisl BU3HAYA€THCS 3arajlbHUM CKEIITHUYHHM
CTaBJICHHSIM HAyKOBLIB J0 JAETEKTHUBY B3araii Ta J0
TBOPUYOCTI MOTo aBTOPiB, 30KpeMa, SK A0 MacoBOi
JiTepaTypu HM3bKOI SIKOCTI, HE BapTOi HAyKOBOI'O
ocmucneHas [Goldman, 2011, p .261]. Tox, merek-
TUBHA JIITEpaTypa BIPOLOBK TPUBAJIOTO Hacy Iepe-
OyBasia Ha mepudepii JiTeparypo3HaBUMX JTOCIi-
JOKEHB, i1 aHaJTi3yBaJIi IEPEBaYKHO SIK PETPE3CHTAITI 0
MAacKyJIbTy, OPI€EHTOBaHYy Ha pO3Bary HE BEJIbMH
BHOArMBOTO YnTaya. JleTeKTUBY 3aKH1aJId HAsIBHICTb
4iTKO 3apikcoBaHOT OiHAPHOI OTIO3HIIIT Tepoii/aHTHTe-
PO, )KOPCTKY (hOpMYITHHICTD HAPATHBY, ANEIIAIIIO JI0
HWKHIX PiBHIB JIIOICHKOI TICHXIKH, a/Ke IETEKTHBHE
YTHBO BUKJIMKAJIO Y PELMIIIEHTA XUMEPHY HACOIOLY
BiJl a3apTy MOTOHi, JBOOOO, TIOYYTTSI CTpaxy, HeOe3-
MKW, TICHX19HO{ HANPYTH NPH 3ITKHEHH] i3 Heri3Ha-
HUM, 3arpo3nusuM [Knight, 1980, p. 21].

Jlume wa moyarky XXI cT. criocrepiraeTbcsi akTh-
Bi3allisl pEeBi3iOHICTCHKUX JIOCHIKEHb JETEKTUBY,
10 IpU3Bea A0 OUIbII aKTMBHOTO MEPEOCMHUCIICHHS
Horo ecteTHyHOi Ta KyNbTypHOI IiHHOCTI. Cy4acHi
JMOCIITHAKY HAIoNATalOTh Ha HEOOXiTHOCTI mepe-
DAY KPUTHKH JeTCKTHBHOI mTepaTypH 3a nepez[6a—
YyBaHICTB 1 q)opMynLchTL Ta BIICYTHICTb JiTEpaTyp-
HOI BUTOHUCHOCTI, MiIKPECIIOIOUN 30aTHICTb JKaHPY
no inHoBani [Putri, Farhandika, 2025], cipocToBy-
1041 TYMKY TIPO T€, 10 HINPOKE BUKOPUCTAHHS YMOB-
HOCTEH B JIETEKTHBI € XyIOXKHBOO Baoro [Goldman,
2011, p.263]. BuB4yaroun NeTEKTHB Ha TJi MOJEp-
HicTchkoi siteparypu, K. A. Jlapem 3a3nadae, mio
JETeKTUBHA MPO3a NpUBEpTalla yBary iHTEJICKTyaliB
[Durham, 2003, p. 84], Oyna Takor-codi «IpPOTHOT-
PYTOO» paHHii MOJIEPHICTCHKIH Mmpo3i. Sk Breuy Bin
HaJMIpHO 1HTEJIEKTYalbHO TIIEPEBAHTAXKEHOI aBaH-
rapIHOi Mpo3u Ha KmTanT « Yiiccay . Jxotica, po3-
misimae nerektuB 1 Mapmxopi Hixoncon [Nicolson,
1946, p.112-13]. Ha ii mymKy, cy0’ €KTHBI3M, TENEOIO-
riuHa HEBU3HAYEHICTh, NECUMICTHYHA TOHAJBHICTH,
CXWJIBHICTD IO eK3aibTalrliii i (opmanbHa amopd-
HICTh MOJIEPHI3MY «BPiBHOBa)KYBAIUCh» JIOTI9HO
CTPYKTYPOBAHOIO NPHUYMHHO-HACIIAKOBOIO CTPYKTY-
POIO OTIOBIfII, 3aJTyYEHICTIO IHTENEKTyalbHOI cheph
YuTaya, BMOTHBOBAHUM CIOKETOM 1 XapakTepaMu, a
TAKOXX pallioHAJILHUM MOPSIAKOM, 110 € IPUTAaMaHHUM
KJIACUYHOMY JICTEKTUBHOMY POMaHY.

VY icTopudHOMY OTIISIIII KPUTHYHUX CTYHIH JeTeK-
TUBHOro HapatuBy lera IlIoppbOHEH CTBEpIKYE:
«SIKIo pasimie JETEKTUBHUN XKaHP BBa)KaBCS Lij-
KOBHUTO NPOTHJICKHUM JIITEpaTypi BUCOKOTO MOJEp-
HI3MYy, TO HHHI HOTO YacTo 3iCTaBISIOTH i3 HOTO
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KOJIMIIHIM aHTHUIOAOM: TOBOPSTH, IIO BiH JIEMOH-
cTpye 0ararto 3B’s3KiB i3 JUCKYPCOM MOAEPHOCTI Ta
3aiiMae cBO€ MicIle B ii KaHOHI, CTPYKTYpHO i Tema-
TUYHO OCMHUCIIIOIOYM T1 caMi 4YM ITOAIOHI ITOHSTTS,
1711, TeHIeHIIT, YHEPeIKCHHS i yrmomoOaHHs, Mo U
JiTeparypa MO,Z[epHISMy» [Pyrhonen, 1994, p. 43].
VY 1pOMy KOHTEKCTI BapTO 3rajlaTh i TBEPIKEHHS
AJlaiit, mo Kpicti MOKHA Ha3BaTH «IIOMYISPHOIO
MOZICPHICTKOIO», SIKa y CBOill TBOPYOCTI HpEACTaB-
TsUTa parKalbHUHN OIS Ha ii CydacHICTh Ta, BOJ-
HOYac, MATPUMYBaja MeBHI KOHCEPBaTUBHI OIS
[Light, 2013, p. 64]. Otxe, nerextuBu Jlamn Aratu
€ OpUTiHAJIbHUM MHUCTELBKUM (PEHOMEHOM, BapTHUM
HAayKOBOI yBaru.

Ileperisin craBieHHs 10 IETEKTUBY IPU3BIB 110
PO3LIMPEHHSI CIEKTPY TEM HayKOBOI'O MOLIYKY, IO
YUClla SKUX BIJTHOCUTHCS 1 IHTEPTEKCTYalbHICTh
JIETEKTUBHOTO HapaTuBy. OueBUAHO, 110 BIACHE KAHP
JETEKTUBY € BEJIbMH UYTJIUBUM [0 IHTEPTEKCTyallb-
HOCTI, aJpKe BiJl CAMOTO TOYaTKy OylIyeThcs Ha ycTa-
JICHUX CIOKETHHUX KJIIIIE TA CTEPEOTHITHUX NEPCOHA-
ax. BogHouac BapToO HAroioCUTH, MO LEH acleKkT
JETEKTUBHOTO HApaTHBY IOKH IO € HEJOCTAaTHBO
JIOCITIHPKEHUM, aJike MooauHoKi podoru JI. Tomkinc
[Hopkins, 2016], Hx. baymcdinma [Bloomfield,
2018], T. Hdab06ar [Dabbagh 2019], T. Tepuomon
[Ternopol, 2020] Ta iH. (I)OKycy}OTLCH JIMLIe Ha OKpe-
MHUX aJI031X Yy JETEKTHBI B3arajli Ta KOHKPETHHX
tBOpax A. Kpicri, 30kpema. Tosi sk 1isicHOTO HayKO-
BOTO JIOCITiPKEHHS POOJIEMH 1HTEPTEKCTY y KIIaCH4-
HUX TBopax A.KpicTi Ha ChOTOIHI TIOKH IO HE ICHYE.
Brim, mymaeThest, o 6e3 BUBYEHHS 1i€1 10 CITi THHIIb-
KOi JJAKyHH HEMOKJIMBO CTBOPUTH LIICHE YSIBICHHS
PO MIXKTEKCTOBI 3B’SI3KM Ta 3arajbHy €CTETHUHY
BapTICTh KIACHYHOI “‘mystery fiction”.

Mera i 3aBaanHst crarti. Mera npeacTaBieHOl
PO3BIAKM TIONSATAaE y BUBYEHHI IHTEPTEKCTY, HOTO
BUIiB Ta (yHKHiIH y mizHbOMY pomani A. Kpicti
«Hemesmma» (1971). Lleii TBip, axuit OyB HaNMCaHUN
HaHpI/IKiHHi MHUCTEIBKOTO MUIAXY THCHMEHHUIN, €
CBO€p1,I[HI/IM MiACYMKOM 11 TBOPYOCTI Ta pernpesentye
HOBI I'paHi MHUCTELBKOIO TaJaHTy MalHCTPHUHI CJIOBa.
SIK CTBEpIUKYIOTH Cy4dacHUKH, «BoHa € crpaBxHIM
(denomenom! Y Bimi 81 poky BoHa CTBOpHIIA KIIaCHY-
HUH JIETEKTHUB, SIKUH 32 IHTPUTOIO Ta MaWCTEPHICTIO
PO3B’SI3KM HE MOCTYNAETHCS 11 HAMKPALIUM TBOPAM»
(ookmagmaka Bumanus [Christie, 1974]).

ITompu cxBanpHi Bigryku, poman «Hemesuma»
(1971), sxuii BBaXKa€TbCs OAHHUM 13 HaWKpalux y
TBOpuiit kap’epi Jlamu Ararm [Wilson, 2007], Bce
[Ie 3QIMIIAETHCS HEHAOOLIHEHUM B aKaJeMiuHOMY
JUCKYPCl, 3Ie0INBIIOro 3raaylodich y 3arajlbHUX
ormsnax kaHony [Bold, 2010; Maida, 1982] abo B
OKpEeMHUX pO3BiJKaX, MO (OKYCYIOTbCS Ha €BOJIOIT
00pa3y Mic Maprur [Jung, 2023], anpo0ariii HOBITHIX
migxoxiB (dhemiHicTHUHI cTymil Ta KBip-cTymii [Ber-
nthal, 2016; Rowland, 2001], exoxputuka [Walton,
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2018; Ryan, 2019]), Toro 3anumrarodu mo3a yBaroko
OaraTuil IHTEPTEKCTyaJIbHUI 1Iap LOTO POMAaHYy.

OTxe, 3aBIAaHHSIMHU L€l PO3BIOKH € BUBUCHHS
TUMIB IHTEpTEKCTY y Ti3HhoMYy pomani A. Kpicri
«Hemesnna» ta BusiBIEeHHS iXHBOI (YHKII y mo0y-
JIOBI IETEKTUBHOTO HapaTUBY.

O06’extoM mocimimpkeHHsT € pomaH Aratu KpicTi
«Hemesmnna» (1971), sxuii 3HaMeHy€ 3aBepIIaTbHAN
eTar TBOPYOCTi MMCHbMEHHHUII.

[IpeameTroM BUBYEHHS IIOCTAIOTh IHTEPTEK-
CTyallbHI cTpaTerii KOHCTPYIOBAHHS JI€TEKTUBHOI
IHTPUTH Yy 3a3HAYEHOMY POMaHi.

Mertozosorist AOCTIHKEHHSI IPYHTY€EThCS Ha 3aca-
JaxX 1HTePTEKCTyalbHOTO aHaji3y, SIKUH HaIllIeHuH
Ha BUSBJICHHS PI3HUX (OPM MIKTEKCTOBHX B3a€EMO-
Il Ta BU3HAUCHHS IXHIX (QYHKIIN y CTPYKTypyBaHHI
JETEKTUBHOTO TEKCTY. MeTO «IHJIBHOIO YHUTaHHS»
3aCTOCOBY€ETBHCSI JUISI JIETaJbHOIO aHaNi3y KIFO4O-
BHX €ITi30/iB OPHUTiHAIBHOTO TEKCTY, BHOKPEMIICHHS
MPOBITHUX MOTHUBIB, a KOHTEKCTYaJbHUH aHami3
nependadae onopy Ha KyJbTypHO-ICTOPHYHHMHA KOH-
TeKCT Al (popMyBaHHS YSBJIECHHS NPO €TUKO-ECTe-
TUYHE 3HaueHHs TBOPY. CTUIIICTUYHNI aHai3 TEKCTY
pOMaHy HalllIeHui Ha iIeHTU(IKAII0 MOBHUX Map-
KepiB IHTEPTEKCTY.

Buxkian ocHOBHOro marepiaJtty. [HTepTeKcTyaib-
HICTB € OTHAM 3 HaHO1JIBII YaCcTO BXKMBAaHUX TEPMiHIB
Yy CyYacHi TYMaHITapUCTHII, 1 XO4a MOYKE BHHHK-
HYTH BPaKEHHS, IO BiH € 3pO3yMIJINM 1 IIPEICTaBIISIE
BHU3HAUCHUH HAOIp KPUTHUYHO BAXIIMBUX IPOLETYD
JUTS IHTEpIIpeTarii, HacIpaBi X Iie He BiAIMOBimae
niticaocrti [Allen, 2000, p.2]. TepmiH BU3HaYa€THCS
HACTUTBKH TTO-Pi3HOMY, TII0 YaCTO BiH CXOXKWH Ha TaKi
MIOHSATTA, SIK «YSIBa», «1CTOPisH» 200 «IIOCTMOAEPHI3ZM».
HesBakaroun Ha Te, 10 IHTEPTEKCTyalbHICTh — OTHA
3 HMEHTPaJbHUX iJIell CydacHOi JIiTepaTypHOi Teopii,
TUM HE MEHII, BOHA OPUTiHAJIBHO TPAKTYETHCS Mpel-
CTaBHUKAMH PI3HUX (ITONOTIYHUX MIKLI, BUXOASIN
i3 IXHIX METOOJIOTIYHUX YCTaHOBOK.

OpmHAM 13 TIPOMYKTUBHUX ITiXOIB O BUBUCHHS
iHTepTekcTy € KoHuenuis JK. JKenerra, sika 103BO-
JISi€ PO3TISTHYTH MDKTEKCTOBI 3B SI3KH Yy BCiHl CKITaf-
HOCTI ixHBOI B3aemomii. HaykoBerp 3amporoHyBaB
TEPMiH «TPAHCTEKCTYaJIbHICTB)» AJIsl OXOIIJICHHS BCiX
IIPOSIBIB aHAJi30BAHOTO SBUIA, BU3HAYUBILU II'STh
OibII crienQiYHNX KaTeTropil, ki BKIFOYaroTh: (1)
IHTePTEKCTYyallbHICTh, (2) TapaTeKcTyalbHICTh, (3)
METaTeKCTyalbHICTh, (4) apXiTeKCTyalbHICTh, 1 (5)
rineprexcryanbHicTh [Genette,1997]. Came ns kia-
cudikallis i € OCHOBOIIOJIO)KHOK Y TPEICTABICHOMY
JIOCITIDKEHHI.

Otxe, poman «Heme3una» npuCBSUEHU OMUCY
YEeproBOT0 YCIIITHOTO PO3CIHiTyBaHHA BiOMOi Mic
Maprut. Lig niTHS KiHKa, SIKa TPEACTaBIIsE KJIAcHy-
HUH 00pa3 HempodeciitHoro po3ciimayBada, OepeThes
710 PO3IUIYTYBaHHS TAEMHHUILI 3 MHUHYJIOTO HA 3aIUT
CBOTO 3HaiiomMoro — micrepa Peiidaena. Bin mpomno-
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Hye Mic Mapmi 3HayHy CyMy I'poLIed 3a po3ciimy-
BaHHS CKJIATHOI 3arajku, Ipo sKy >KiHLI HE Hala-
eThest komHOI iHpopmarii. Tomy Ha modaTKy TBOpY
MUCbMEHHULS NPE3EHTYE NETATbHUN ONUC HPOLECY
nouryky Oozmaii HaliMEHIIO! 3a4ilKM IIOAO BIAacHE
TOTO, SIKMH came 3JI0YMH Ma€ po3ragaTd CTapeHbKA.
Le#t mpuifoM BHCTyIIa€ TaKUM-COO1 peTapAamiiftHuM
3ac000M 1 HaJOBIO BIiIKJIaIa€e 3HANOMCTBO YHATaya 31
3JI0YMHOM Ta HOTO JIETaNsIMH.

Po3msin iHTepTeKCTYaIbHOCTI IILOTO TBOPY BapTO
posnoyatd 3 apxiTekcTyaiabHoro piBHs. JKanposa
npupora poMaHy BH3HAYAeThCs IpedepeHLisamMu
ABTOPKH — BiJIOMOT MalCTpHHI eTeKTHBY. OOmparoun
CIOJKETHY CXeMy (3JI0YMH — PO3CIiIyBaHHS — BUSB-
JICHHS Ta NOKapaHHs BUHHUX) Ta 00pa3Hy CHUCTEMY
(3MoUMHEIL — KEepPTBa — PO3CIHiTyBad) KIACHIHOTO
neTekTuBy, A. KpicTi BIaeTbes i 10 IEBHUX iHHOBa-
miiA. 30kpemMa, BOHA TPa€ i3 YUTa4eM, BiATEPMIHOBY-
FOYH OTIOBiIb TPO BOWBCTBO Ta MOCTIHHO HArHITAIOUN
armocdepy HeBuzHaueHocTi. CripaBa y TiMm, 110, K Y
OararbOX KJIaCHYHUX AETEKTHBaX, Mic Mapmn oTpu-
Maja «3aBIaHHS» Yy JIHCTI, SIKHH HaIXOAWTH HIOW 3
MOTOMOIYHOTO CBITY, aJ’Ke HA MOMEHT ITOYaTKy OIO-
Bijli micTep Peiidaen OyB Bxe mepTBuii. EmicTomnspHi
BKJIIOUCHHS, SIKI YaCTO BUKOPUCTOBYIOTBCS Y TBOpPax
A. KpicTti ypi3HOMaHITHIOIOTH JKaHPOBY MPHPOIY
1 LOBOrO pPOMaHy, BHUCTYNAIOTh IOTY>KHHM CIIOCO-
0OOM IHTEJNEKTYyaJ bHOI I'PH 3 YUTAuYeM Ta CTBOPEHHS
EMOLIITHO HaNpy>KeHOr0 HapaTuBy. Y JHCTax IMpen-
CTaBJICHO TI€BHI HATAKW Ha 3aBIaHHA, BTIM, MiCTep
Pefidaen He po3kpuBae jperaseil, MOKIAIAl0UNCh HA
rocTpuil po3yM Mic Mapiui, sika Mae po3rnoyaTu po3-
CIIiJyBaHHSI, HE PO3YMiIOUH, L0 CAME M€ IIYKaTH.

CxeMa KJIACHYHOTO JIETEKTUBY y aHAJIi30BAHOMY
TBOP1 PENPE3CHTYETHCA Y TAKUX CHKETHUX €JIEMEH-
Tax, SK-OT: O3HAHOMJICHHS 31 3JI04MHOM (X0oua TYT
BOHO € 3HaYHO BiJIKIIQJCHUM Y 4aci), pO3CIIi{yBaHHS
Ta TIOHOBJICHHA crpaBeyiuBocTi. OO0O0B’SI3KOBUM
MOMEHTOM € JApaMaTH4yHa poO3B’s3Ka, y SKill po3-
CIJIiJyBay PO3CTABIISE yCi KPAllKW HaJ «i» Ta JIEMOH-
CTpY€ BJIacHY iHTeJIeKTyaslbHy cuity. Came 1i€ei cxemMu
i gorpumyetbes A.KpicTti, mpu 1IbOMy BIAIOYHCH 0
Ypi3HOMaHITHEHHSI SK MOTHBY 3IIOYMHY («BOWBUE
KOXaHHS»), Tak 1 crmocoOy po3ciigyBaHHS (BUpI-
IIeHHS 3a/1a4i 3 6ararbMa HEBIIOMUMH 1 «poOoTay 3i
3JI0YMHAMH y JBOX YaCOBHUX BHMIpPax).

[Hma puca, sika mMoOB’s13y€ 1eil TBip i3 TpaauIliero
KJIACHYHOTO JETEKTHBY, — 1€ XPOHOTOI. Y poMaHi
«Hemesmnna» 3ManpoBaHo Tak 3Bany ‘“Mayhem Parva”
(YMOBHHI TepMiH JUTsl TO3HAYESHHSI «iTUIIITHOTO TIPO-
BIHIIIHHOTO aHTITIMCHKOTO cefla, JIe BiI0OyBa€ThCsA
BOMBCTBO» [The Oxford Companion, 1999, p. 282]).
CamMe Ha T MeW3axiB aHIIIHCHKOI MPOBIHIIT 3 1i
MaETKaMH Ta PO3KINTHUMH CaJaMH Bi0yBa€ThCS
pO3CHiyBaHHS >KaxJMBOTO BOMBCTBA  MOJIOAHX
JiB4aT. 3aMOBHHUK TMOCITYT Mic MapIui opraHi3oBye
il moi3nmKy, merani SKoi pO3KPUBAIOTHCS y JIUCTI BiJl
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TypUCTHYHOTO 010p0: “Obeying instructions given us
by the late Mr. Rafiel, we send you particulars of our
Tour No. 37 of the Famous Houses and Gardens of
Great Britain which starts from London on Thursday
next — the seventeenth. [Christie, 1974, p.42]. Came
y IIbOMY Typi pO3CIigyBadka 3ycTpidae HEOOXiTHHX
JUIs. BUPILICHHS 1HTEJEKTYaJlbHOIO Ma3iy JIIOHEH.
CinbChKi KpaeBHIM 13 JAETali30BaHUMHU OIHCAMU
CaJiB JIOTIOMAararoTh PO3KPUTH JIIPUYHUHN OIK 0coOu-
cTocTi Mic Maprui, cTBOPIOIOTE OnarojatHe Ti0 s
KOHIICHTpAIlil Ha PO3CIiyBaHHI Ta KOHTPACTYIOTh 13
KaXJIMBUMH MiCLICBUMH TaiHaAMH.

Xo4a y TeKCTi IPUCYTHI i MPUTayBaHHS PO MO 1
y Bect-Inpii, BomqHO"ac po3ciminyBaHHS BiIOyBa€ThCS
«TYT 1 3apa3y, 0 JOIOMAra€e YnTadeBi 3aruOuTHCS
y icTopito, Biq4yTH ce0e YYaCHUKOM 300pakyBaHHX
niepurietiid. [Ipu nbomy TouHUIT yac fii € He BU3HaYe-
HUM, XPOHOC JE€TEKTUBY OKPECICHHH JIUILE TOODKHO:
Mic Mapmi HocTynoBO NpHUraaye cBOi MomepenHi
3yCTpidi i3 y4acHUKaMH TOTOYHUX KONi3ii: “Miss
Marple laid down her paper, glancing idly through
the crossword while she puzzled to remember why the
name Rafiel was familiar to her. "It will come to me,"
said Miss Marple, knowing from long experience the
way old people's memories worked. "It'll come to me,
1T have no doubt.” [Christie, 1974, p.9], “Poor Major—
now what was his name? She'd forgotten that now.
Mpr. Rafiel and his secretary, Mrs. —Mrs. Walters, yes,
Esther Walters, and his masseur-attendant, Jackson.
1t all came back.” [Christie, 1974, p. 10]. Kpim Toro,
BOHA BHMIPIOE OPIEHTOBHI POMIXKKH Yacy pO3CIiTy-
BaHHs (“It was some three or four days later that a
communication arrived by the second post” [Christie,
1974, p.41]). OpuriHanbHUM XYJOXKHIM pPIilIEHHSM
ABTOPKH € Te, IO TYT BiIOyBAa€ThCS PO3CIiAyBaHHS
BOMBCTBA HE JIMIIE 3 MUHYJIOTO, & i y TeNepiliHbOMY
4aci, 110 HajJa€ TBOPOBI HApPATWBHOI IIMOWHU Ta
JIOTIOMara€ MMUChbMEHHUIII CTBOPUTH OUTBII CKIIAIHY
IHTpUTY, PO3TOPTAIOYN B3AEMOIIOB’SI3aHI 3JI0UYMHH Y
JIBOX YaCOBMX IIapax, CTBOPIOIOUH JIOAATKOBI MIiX-
TEKCTOBI 3B’S13KM BJIaCHE BCEPEANHI OZIHOTO TBODY.

Bapro Big3HauWTH, IO XOYa YacOBUH BHMIp
pOMaHy 3aJMILIA€THCS YiTKO HE BU3HAYCHUM, BTIM,
y HbOMY 3BYUYMTb II€BHa Tyra 3a BikTopiaHCbKOIO
enoxoro. Mic Mapmi, sKy BBaXalOTb CHHOHIMOM
«BIKTOpiaHCBKMX IiHHOCTeH» [Makinen, 2006,
p.56], mocTiifHO 3BepTae yBary Ha BIKTOpPIaHCBKI
pucu intep’epy (“There were also some rather
cumbrous Victorian settees and cabinets” [Chris-
tie, 1974, p. 65], “There were ... Victorian portraits
without any particular merit” [Christie, 1974, p. 67]),
cany (“It had had the elements of an ordinary Victorian
garden” [Christie, 1974, 70]), uepkoBHOI crHOpyau
“It had felt the hand of a Victorian restorer, and had
bright Victorian glass in the windows. One or two
brasses and some tablets on the walls was all that
was left of the past’ [Christie, 1974, p.77]). Kpim
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TOT0, BOHA JOTPUMYETHCS BIKTOPIaHCHKOI TOBEIIHKH:
“This half-mourning touch went with miss Marple's
early Victorian ideas of tactfulness in face of tragedy”
[Christie, 1974, p.116] Tormo.

Kpim Toro, y TeKcTi 3rajyeTbes 1 BiKTOpiaHCHKA
TpajauIlis HaJaHHS JITIM «9€CHOTHUX» a00 3MiCTOB-
HUX IMEH, IO MMO3HAYaJId MOPaNbHI SKOCTI UM Pei-
rittai imeamm (Faith, Hope, Charity, Patience Totmo),
TTOXOJIMITH BiJl aOCTPAKTHUX TIOHATH 1 MaJId CHTHAII-
3yBaTH YECHOTH, SIKUX OaThbKW Oa’kajw JUTHHI, TOX
iM’sl BUKOHYBAJIO i CHMBOIIIYHY, BUXOBHY (DYyHKITiO
[The Allure of Victorian Names, 2025]. Im’st ro10B-
HOI kepTBH y pomani «Hemesmma» — “Verity”
HAQJICKUTh CaMe 10 TAKOTO THUILY: BOHO MOXOAUTH Bix
JaTHHCBKOTO “‘veritas” («truth»), ToOTO «icTHHA,
npaBauBicTh» [Verity Name Meaning, 2024]. Takum
gyuHOM, A. KpicTi BUKOPHUCTOBY€E TpPaHINIO 3MiCTOB-
HUX BIKTOPIaHCHKHMX IMEH SK TPUHOM XapaKTepr3a-
Iii: iM’s TepOoTHi, 3HAUEHHS SKOTO TOSICHIOETHCS 0e3-
MOCEPENHBO Y TEKCTi, 0J]pa3y «BMOHTOBY€E» B CIOKET
MOTHB ICTWHHU Ta TOIIyKy mpaBau. O0pa3 Bepwri,
BUHECEHUH 32 paMKH OCHOBHOTO HAapaTHBY, IEPETBO-
PIOETHCS Ha BTIJICHHS 171€1 TOHOBJICHHS CIIPABEAINBO-
CTi Ta BIATIHSE PINTyYicTh «HEMe3uam» (Mic Maprur)
BUPILINTH MTOCTABJICHE CKJIQJHE 3aBIaHHA: 3HAHTH Ta
MOKapaTH BUHHUX.

BaxnuBo, 110 Ha piBHI JKaHPY HeE JIMILIE BIIPOBa-
JOKYETBCS peepeHIlist 10 KITACHYHHUX JIETEKTHBIB, a i
KOHCTPYIOETBCS aBTOIHTEPTEKCTYaIbHICTh. 30KpeMa,
A. Kpicrti ekcrutikye 3B’ 130K I[bOTO pOMaHy i3 CBOIM
nomnepeaHiMm  TekctoM  «Kapubcbka — TaeMHHLS)
(1964), y sxomy mic Maprun 3HAHOMHTBCS i3 TOJIOB-
HUM TIepCcOHaXKeM — mictepoM Peiidaenem. Harama-
emo, mo A. KpicTi yacto BaaeTbes 10 MOCHIaHb Ha
CBOI TEKCTH, 30KpeMa, 1 32 pPaxyHOK BHKOPHCTAHHS
MIEPEXiTHNUX MTePCOHaXIB (HE JTUIIIE KIFOUOBHX, TAKIX
sk mic Mapmut ta Epkrons Ilyapo, ane it mpyropsia-
HUX, SK-OT Mictep Peiidaen, ['actirc Ta in.). BogHo-
yac BUKOPUCTAHHS TEMHU «BOMBYOI JIFOOOBI» NepeKu-
A€ MDKTEKCTOBHH 3B’S30K SK 10 1HIIMX JIETEKTHBIB
Kpicti (30xpema, mo pomany «II'stepo mopocsT»
(1942)), Ttak i 10 ii TICEBIOHIMHHUX TBODIB (HAMpH-
knan, «Tsarap» (1956)).

Jlo dncnia KOHBEHLIN JETEKTUBHOIO XXaHPY Bil-
HOCHUTBCS OOMEKEHE KOJIO TEepPCOHAXIB: CBiIKaMu
MOJiil y MbOMY POMaHi € HEYHCIICHHI TYpPHUCTH, SKi
MaH/IpYIOTh TPOBIHIIHHUME MictmHaMu. llepemix
nifioBux 0ci0, moganmii okpemuM crickoM [Christie,
1974, p.44], Hagae TBOPOBi PeaTiCTUIHOCTI Ta CIIPaB-
JIsi€ BPR)KEHHSI TOKYMEHTAJIbHO-TOUHOI onoBifi. [Ipu
[IbOMY aBTOpKa NPHUIAUILE yBary JUIIE OKPEMHUM
reposiM, sIKi Oe3MocepeIHhO MPUYETHI 10 300paxy-
BaHUX ITOAIM, TOA1 SIK 1HIII 3aJUIIAI0THCS TAKUM-CO01
NEPCOHAKHUM (DOHOM.

lNmeprekcTyanpHICTh pPOMaHy peami3yeTbcst HE
JIMIIE Yepe3 3BepHEHHS A0 KIACHYHOI MOJe JeTeK-
TUBY Ta I 4aCTKOBOTO «IEPENMCYBaHHS», M Mpa-
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BIJIBbHIIIE CKA3aTH «IONUCYBAHHS», KOMCHTYBaHHS, a
1 9epe3 MocuIIaHHs Ha Mi(OJIOTIYHUAHN TIOTEKCT PO
Hemesiny — GormHIO BiIUIaTH, IO CIYTYE OCHOBOIO
JUIs peastizalii TeMH CIpaBeUIMBOCTI B LIbOMY JETEK-
tuBi. Kpim TOTO, Y pOMaHi MpUCYTHI i TimepTeKCTy-
aJTbHI KOMEHTapi MPO BIKTOPIaHCTBO: BHIIE Y CTATTI
BXKE 3raJlyBallocsi PO XPOHOTOIHI pedepeHttii, 10
SIKUX TUTAaBHO TIPUMHKAIOTh (DiHAJIhHI OIKPOBEHHS
IepoiB MPO «TEMHI CEKpeTW» (3IBAJTYBaHHS, CaMo-
ryOCTBO), TIO BimoOpakaroTh IOMBIHHI MOpabHI
CTaH/apTH BIKTOPiaHIIIB, TPUXOBAHUH MOTSIT IO CEH-
cauiiHol TeMaTHKH.

BaxnuBuM  €JIeMEHTOM  iHTEPTEKCTyalbHOIO
MaJIIOHKA aHaJIi30BAaHOTO TBOPY € IapaTeKCTyallb-
HicTh. OcoOnmuBoro 3HaYeHHs HAaOyBa€e TYT IHTEPTEK-
CTyalbHHI 3aronoBok — «Hewmesmma», Axuil mepe-
TBOPIOETHCS] HA PO3TOPHYTY MeTadopy, CKEpPOBYIOUH
YUTAIbKi OYIKyBaHHS Ta BH3HAYAI0OUW OCHOBHY
MeTy iCTOpil — IOHOBIIEHHS crpaBeauBocTi. OOpa3
Mic Mapri acoIlioeThCsl 13 IEI0 JTaBHBOTPEIHKOIO
OOrMHEI0 BiMIUIATH Ta HMOKPOBUTENBKOIO CYCIiJIb-
Horo mopsaKy [Nemesis, 2024]. Xoda ¢iznaHO cTapa
niBa € ciaOKkoro, BTiM, 11 iHTENIEKTyadbHa Millh, SKa
0a3yeThCcsl Ha BMIHHI YBa)KHOTO CIIOCTEPEKEHHS 3a
OTOYYIOYMMH, BHKOPHUCTaHHI I1HTYIil Ta Oararomy
KHUTTEBOMY JIOCBii, IomoMarae iii BUIIPaBUTH »Kax-
JIMBY HECITIPaBEJIMBICTD 1 BUIIPABIATH HEBUHHO 3aCy-
TDKEHY JIIOIUHY.

[locwmanus Ha Oi0MiiiHI Ta JiTeparypHi TEKCTH,
ski 3a 2K. JKeHeTTOM BU3HAYAIOTHCS SIK BIIACHE «IHTEP-
TEKCT», TpeAcTaBieHi y pomani «Hemesuma» sk
LUTaTaMH, Tak i amo3isimu. [Ipu upomy muratu noxa-
IOTBCSI TIEPEBAXKHO O€3 MOSICHEHHsI IXHBOTO JIKepera,
OYEeBHJIHO, IO aBTOPKa PO3paxoBye Ha 00I3HAHICTh
yuTaya i3 HUMH. Jlo Ynciia qUTOBaHUX TEKCTIB HaJle-
*UTh bi0mis. 30kpema, Ha TIOYAaTKy PO3CIiTyBaHHS
A. KpicTi amentoe 1o aBroputeTy CBSTOTO MHCHMA!
“Let Justice roll down like waters/ And righteousness
like an everlasting stream” [Christie, 1974, p. 24],
CKEpPOBYIOUM YMTAIbKI OYIKYBaHHS Ta MPE3CHTYIOUH
TOJIOBHI 1HTEHIIIi AeTeKTHBHOI omnosii. [IpukMerHo,
110 TIpsiMa Bijicnika 1o bibmii € cBoepimHOI0 paMoro:
i BxuBae mictep Peiidaen y cBoemy nmcTi 10 Mic
Maprin Bke Ha TIepIInX CTOPIiHKaX TEKCTY, il &K UTYE
po3cCIliyBayka y PO3MOBI i3 HEBHHHO 3aCyKCHHM
Maiikinom Peiidaenem nanpukinmi tBopy [Christie,
1974, p.189]. lls OoxecTBeHHa iCTWHA JJO3BOJISIE
A.KpicTi 3aTBepauTH BEPXOBEHCTBO CIIPABEAIMBOCTI
Ta (hiHaTi3yBaTH poik Mic MapIi K MOHOBIIOBAYKH
MIPaBAHM 1 IOPSAKY.

Ypusok i3 tBopy I V. Jloardemro «OnoBimanus
MIPUIOPO’KHBOTO TOTEIIO» UTYETHCSI Yy MOMEHT, KOJIH
Mic Maprut peduekcye mpo 3ycTpid i3 mictrepom Peii-
(haesreM y MUHYITOMY, sIKa 3/1aBajiacs JIUIIE TOO01KHOIO,
ajie HacIlpaBll cTaja BU3HA4YaJIbHOIO AJIS peanizawii
nipaBocynnsi: “Ships that pass in the night, and speak
each other in passing;/Only a signal shown, and a

36ipHuK HaykoBuX npans «Hosa dizomoris» Ne 101 (2026)

distant voice in the darkness” (p.15). Llurara i3 TBOpY
T. C. Eniora “The moment of the rose and the moment
of the yew-tree / Are of equal duration” [Christie,
1974, p.54] nigcuntoe TpariyHiCTH MOMEHTY PO3.Y-
MiB HaJl CEHCOM KUTTS Ta CMEPTI.

AJro3il  BHUKOPUCTOBYIOTHCS IHCBMEHHHULCIO 3
METOI0 CTBOPEHHSI €MHHMX XapaKTEPHUCTHK MEpCOHa-
*KiB. BogHouac aBTOpKa HaBOAUTH iX 3 PI3HUM CTY-
MIEHEeM EKCIUTIKOBAHOCTI. SIK1o mic Mapri mopiBHIO€E
Knoruneny Bpendepi-Cror i3 KiitemuecTporo, a ii
cectpy — i3 Oderni€ero, TO TYT PO3paxyHOK BEAETHCS
Ha Te, L0 y YWTaya € JOCTaTHbO (POHOBUX 3HAHD,
o0 JEeKOIyBaTH TPOBIAHI PUCH TIEPCOHAXKIB. Tox
QIIO3MBHI BIJICHJIKM BHMCTYINAIOTh HMOTY)KHHUM 3aco-
O0om xapakrepusarii amirounx ocib6: Kiorumpna, sk
KnitemHectpa, € CuiIbHOIO, ajie MOpaJIbHO HeOe3mey-
HOIO KIHKOIO, sIKa MIPHUBIIACHIOE COO1 MPaBO CYIUTH i
kaparu. Tomi gk acoriaris Anrtei i3 Odernieto HaTA-
Ka€ Ha Te, 110 1151 1iBUMHA € EMOLIMHO BPa3INBOIO Ta
MEHTaJIbHO HECTAO1ILHOIO, 3aJIEKHOO0 Bl JKOPCTOKOT
CecTpH, SIKy BOHA CMepTenbHO 0oiThcs. BomHouac
Taki Tpo30pi HATSIKW Ha CYTHICHI XapaKTePHCTUKU
MEPCOHAXIB BHUCTYNAIOTh 3acO00M JOTPUMAHHS
NpUHLUIY «4decHoi rpu» (“fair play”), kiodoBoro
€TUYHOIO 1 CTPYKTYPHOTO NPHHLUILY JETEKTHBHOIO
KaHpy (OUTBII AETambHO MPO Ie AWB. [Symons,
1962]).

VY pomani npucyTHi i anro3ii Ha TBip P. JI. CriBen-
coHa «XHMMepHa mpuroja 3 IokropoMm J[Kekisom Ta
Mmictepom [aifmom». 30Kpema, pO3MIPKOBYIOUH Hall
THM, XTO Mir OyTH BOMBIIEIO, apXinuskoH bpaba3on
TOBOPHUTH IIPO MOXIIMBE PO3IBOEHHS OCOOUCTOCTI
Maiikna Peitdaena: “Jekyll and Hyde are real, you
know. They were not Stevenson's invention as such....
He wasn t sane when he struck those blows. Mr Hyde,
let us say, had taken over” [Christie, 1974, p. 147-148].
OueBunHo, mo TyT A. KpicTi Bene rpy i3 unradem,
KUY HOMY XUOHI TTiIKa3K1, BUKOPHCTOBYIOUN
TPaAULiHHUKN UIS JAETeKTUBY MPHUHAOM T HA3BOIO
«4YEepBOHMH Oceseienb»'. Y IMiJCyMKy BUSBISETHCS,
o Maiikn Peiidaen He OyB yOuBIIEIO 1 HE CTpaXk/iaB
BiJl pO3/IBOEHHS 0COOUCTOCTI.

VY Toli ke Yac y BMIIQAKy HEOUYEBHUIHMUX Mapa-
Jenel aBTOpKAa BAAETbCA 10 HPSAMHUX IOSICHEHb.
3okpema, acomiamis mpi3Bumia Mictepa Peiidaena
i3 xynokaukoM Pacdaemem CaHTI eKCIUTIKYEThCS Y
HACTyIHOMY ermizoxi: “Italian sort of name — like a
picture. Someone who paints pictures — Raffle, that’s
it” [Christie, 1974, p.74-75]. lle mosicHroe MeBHY
MICTHYHICTh, apUCTOKPATUYHICTh 00pa3iB Oarbka Ta
cuHa Peiidaemni. A kpim TOTO, 1151 AJTFO3is MTiKPECITIOE

! «YepBoHHI Ocenenens» — XUOHMIA CIII: TePCOHAK,

netanb ab0 «10Ka3y, IKUi 31a€ThCs BAXKITMBUM 1 [i103p1IHM, ajie
HACIIPAB/Ii JIMIIIE BiJJBONIKAE YHTA4Ya ¥ CIIJICTBO BiJl CHIPABXKHBO-
r0 po3B’si3aHHs 3aragKd. Y MIMPIIOMY CEHCI [e H PHUTOPUYHHI
npuiioM abo JiorivHa Xuba, KOJIM yBary HaBMHCHO HEPEBOISATH
Ha JApyropsiaHe, abl NIPUXOBATH iICTUHHY MPUYUHY Y1 BUHYBATLS
noxiii [ The Oxford Companion, 1999, p.377-378].
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MHCTCUBKHH XUCT 3aMOBHHMKA PO3CITiTYBAHHS, AKHH
BIIATI0 3pEXKHCEPYBaB yce PO3CIIilyBAHHSA: HE JIMIIE
Mic Mapmui, a i BCi iHIII KJIFOYOB1 0COOM OIMHSIOTHCS
y notpiOHOMY Micui i y moTpiOHMI yac came 3aBIsIKU
HOr0 TOYHOMY PO3paxyHKy Ta TOHKOMY 3a1yMy.

OKpiM TOrO, MUCHBMEHHHIISI CKEPOBYE OUIKYBaHHS
YyyuTaya 100 1HIIMX OCHOBHUX IEPCOHAXKIB — TPHOX
cecTep, JO MAeTKy SKHMX 3alpolieHo Mic Mapr.
AKIICHTYIO4YH yBary Ha 0e3pajliCHOCTi iXHBOTO iCHY-
BaHHS y TMPOBIHIIHHOMY TIOMICTi, THCHMEHHUIISI
MTOTITNOJIOE TAEMHUYICTD Ta MICTHYHICTB ITMX 00Opa-
31B 3aBIAKHA alto3isaM Ha Apamy Hlekcmipa «Maxoer».
BapTo Bim3HaunTH, MO mMapaneiab MiK oOpazaMu
TPbOX CECTEp Ta TPHOX BIJbOM KOHKPETU3YETHCS
yepe3 npsmy pedepentiito (“The Three sisters. The
Three sisters of Macbeth” [Christie, 1974, p.69)),
0 TIKPECTIOE 3J0BiCHY atMocdepy MOMeIIKaHHs
LUX KIHOK Ta HaTSKa€ Ha HasIBHICTh CTPAILIHOI TaeM-
Huri. Kpim toro, A. Kpicti BoaeTscs 0 po3miu-
peHol amo3ii, BBOAAYM NpsiME IOCWJIAHHS Ha Tea-
TpallbHy TIOCTaHOBKY: “Miss Marple remembered
saying to her nephew, who was standing her this
Shakespearean treat, 'You know, Raymond, my dear,
if I were ever producing this splendid play I would
make the three witches quite different. I would have
them three ordinary, normal old women. Old Scottish
women. They wouldn't dance or caper. They would
look at each other rather slyly and you would feel a
sort of menace just behind the ordinariness of them.”
[Christie, 1974, p.69]. Takum 9YiHOM, aBTOpPKA III€ pa3
ITiIKPECITI0E HEOPIWHAPHICTH MUCIEHHS Mic Maprn
Ta ii rocTpuit ym. Lls sxiHOUKa po3ymieTbes Ha Oara-
TBOX pedax, BKJIIOYAIOUM 1 TeaTpajbHE MHCTELTBO.
[Ipu ipoMy, BUHHMKAE peaicTHaHui 00pa3 Takoi-co0i
CTapoi, sIka BIEBHEHA y TOMY, 1110 3HA€, SIK Kpallle Bce
BJIALITYBATH.

VY xonTtekcti pomany Araru Kpicti «Hemesnma»
METaTeKCTYa bHICTh MPOSBISETHCS Yepe3 NOCMEPTHI
muctr [Ixeficona Peiidaena, ki mif0Th SK METaTeK-
CTyaJIbHUH KOMEHTap, crpsiMoByroun Mic Mapmn (i
YuTaya) 40 PO3KPUTTS TAEMHHUIL MUHYJIOTO Ta IEB-
HOIO MipOIO «ITiICBIYyIOYN» ITYYHICTH JIETEKTHBHOI
CTPYKTYPH Ta POJIb aBTOPA SIK MAHIMyJIsITOpa SKaHpPO-
BHMH KOHBEHIIIMH. KpiM TOro, MeTarekCcTya bHICTh
MIPOSIBISIETHCS 1y 30BHIIIHIX pedepeHIlisax Ha TBip,
30KpeMa, YMCICHHHUX BiAryKax Ipo POMaH y BiIOMHUX
BUIAHHSAX. ABTOpH pELCH31H Big3HA4YarOTh «BHIal-
JIUBICTH THTPUTH», «CBIXKICTH 3aIyMYy», «PO3CIa0IFo-
ounii e(heKT BiJ YUTAHHA TBOPY», «MalCTEpHICTH
rmuckma» A.Kpicrti [Nemesis], HazuBaroun ii «Ilikacco
JIETeKTHBHOI icTopii» (oOkmanuaka [Christie, 1974]).

BucunoBku. Otxe, TBopuicts A.KpicTi mpezacras-
JISi€ TIKaBUH €CTETHYHHUH Ta KyAbTypHHHA (DeHOMeEH,
iHTepeC N0 SKOTO He 3racae 1 ChOTOJHI: YHCIEHHI
HOCTAHOBKM Ta Bijeoamanraiii Ha CbOTOOHI BXKE
chopmyBanm cBoepimanii yHiBepcym A.Kpicri, skuit
Mae€ 1103a49acoBi IapaMeTpu Ta CBIJUYUTh IIPO MUCTELIb-
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KAW TaJlaHT MaicTpuHi ciioBa. HaykoBe ocMHCIeHHS
TBOPYOCTI INHUCBMEHHHUII PO3IIOYMHAETHCS HAaIlpHU-
KiHIi XX CTONITTS, KOJH Y JOCHTIHKEHHSIX TIOCTYIIOBO
TIEPEXOIATh Bifl EMOIIHHO-AIIOJIOTETHYHOTO JI0 00’ €K-
THUBHO-aHAJIITUYHOIO CHPUHMHATTS AETEKTUBIB Jlamu
Araru. OHUM 13 IEPCHIEKTUBHUX HATIPSIMiB BUBYCHHS
€ IHTepTEeKCTYalIbHICTh TBOPUOCTI MHCHMEHHHIII, 110
Mae 0Oa3yBaTHCs Ha JIETaJbHOMY BHUBYEHHI KOHKpPET-
HUX TBOPIB, KOKHUH 13 IKUX MPE3CHTYE IIKaBe TOE/-
HaHHS MIXXTEKCTOBHX 3B’S3KiB.

IHTepTeKCTyanLchTL y HlSHBOMy pOMaHl A Kpi-
cti «Hemesnaa» pearnizyeTbcs Ha pi3HUX PiBHAX TEK-
cty. JKanpoBa npupoaa poMaHy 3acHOBaHa Ha KOH-
BEHIIISIX KJIACHYHOTO JICTCKTHBY (croxeTHa cxema,
cucrema o0pasis HepCOHa)KlB xpOHOTon) Ta BOJHO-
yac Hece Ha co01 BiZOUTOK 1 aBTOIHTepTeKCTyaJ'ILHO—
Tl (HacKpi3HI IepcoHaxi, 30Kpema, Mic Maprui, mos-
TOPIOBaHI MOTHBH, eSSl O BIACHUX MOIEPEAHIX
TBOpiB). MaiictepHicTh A. KpicTi mposBiseTbes y
HAaCHYEHHI TPaAWLIIHOTO HApaTHBY HOBATOPCHKUMHU
eleMeHTaMH (BiJKIIaJieHe TIOBIIOMJICHHS IIPO 3JI0-
YMH, 3aMOBHHK PO3CIiIyBaHHS «3 TOTO CBITY»,
rapaselbHe pO3CIiTyBaHHS BOWBCTB y Pi3HHX Yaco-
BUX IUIACTax Ta BIPOBAIKCHHS MOTHUBY «BOMBYOIO
KOXaHHS).

3aroyIoBOK SIK BaXKJIMBHM MapaTeKCTyalbHUM ene-
MEHT [JO0IIOMara€ 3B’si3aTH BCi €Mi304M pOMaHy y
[UTICHAHN, 3B’ SI3HUI HapaTuB, MOOYIOBAaHUA HABKOJIO
€IMHOTO MOPAJIBbHO-€TUYHOTO LEHTPY — BCTaHOB-
JICHHS CTIPaBeUINBOCTI Ta BiHOBJICHHS CYCIJILHOTO
Oamancy. Ha3zBa TBOpYy IIepeTBOPIOETHCS Ha PO3-
ropHYTYy Metadopy, fKa, y TOH ke Jac 3acBiauye i
TIepTEeKCTOBE MOCHIIaHHS Ha Mi(oJIOoTito, 10 HaJae
TBOPOBI MICTUYHOCTI Ta 3aKJIaJa€ O4iKyBaHHS MO0
¢inamy TBOPY.

Brnache iHTepTeKcTyanbHI BKIIOYEHHS — LUTATH
Ta ajro3ii — BUCTYNAIOTh BAXKJIMBUM 3aCO000M Xapak-
Tepu3alii Ta XapakTEpPOTBOPEHHS: pEai3ylouucCh
y TEKCTi 3 pi3HUM CTYTIE€HEM EKCIUTIIIMTHOCTI, BOHU
amnenorTh 10 (JOHOBHX 3HAHb YWTA4iB Ta MiAKpi-
TUTFOIOTh OCHOBHI 1/1e1 TBOpPY MUISXOM areisiii 10
BiJIOMUX aBTOPHTETIB 31 CBITY JIiTEpaTypH i MUCTE-
ITBAa. ABTOpKa BHKOPHCTOBYE BIJICHJIKH 10 PI3HHX
TEKCTIB ISl TTOCHIIEHHS e(eKTy 4YecHOi TpH (“falr
play”), xapakTepHoi Uil AETEKTHBY, OCKUIBKH IiJ-
Ka3KH XOBAIOThCSA B JITEpaTypHUX pedepeHLisnx, cTu-
MYJIIOIOUH YUTa4a O aKTUBHOTO iHTEPIpeTaLiiiHoro
npouecy.

AHaJi3 MeTaTeKCTyalIbHOTO PiBHS BUSBIISE CTIHKY
BHYTPILIHIO 3B’SI3HICTb TEKCTY Ta MO3UTHBHUHN 30B-
HIIIHIA PE30HAHC TBOPY, SKUHA CIHPHAMAETHCS SIK
KBIHTECeHIIis Bciel TBopyocTi A. Kpicri.

Taxum 9uHOM, IHTEPTEKCTyallbHI BKITFOYSHHS Bi/li-
TpaloTh Y TBOPI CIOKETO- Ta XapaKTepo-(opMyrody,
XapaKkTepru3ylody, eMOIIHHY Ta eCTeTHUHY (YHKIIIT,
BOJTHOYAC, aTIEITIOF0YH 1 JI0 IHTENEeKTyallbHUX 3/110HOC-
Tell ynTaya, SKUH € CIiBy4YaCHUKOM PO3CIIiTyBaHHS.
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A Kpicti

HaocTtanok BapToO BiI[SHa‘II/ITI/I, 1o TBOp‘IiCTL
NpeaAcTaBIsi€  HCBUYUCPIHEC  PKEPEIIO

JUTS IHTePTEKCTyalbHUX CTYAiH SK y KOHTEKCTI
BHUBYCHHS OKPEMHX JETEKTUBIB, TaK 1 y IUIaHI IJIO-
0aJIbHOTO OCMMCIICHHSI CHUCTEMH MIKTEKCTOBHUX
3B’SI3KIB Y TBOPYOCTI BH3HAHOI MalCTPWHI JETEK-
TUBHOI ITPO3H.
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